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Tudi sicer je Ping nad Slovenijo in tukajsnjim
Zivljienjem naravnost ocarana! Pravi, da smo
Slovenci do tujcev po njenem mnenju zelo
strpni in da ji vsi, kadar ne najde primernega
izraza, pomagajo z iskano besedo. Te, Se
doda kriti¢no, ji Se vedno delajo preglavice.
,Rada bi se naucila Se vec novih besed, zato
nenehno sprasujem domace, kako se kaj
rece," pove med smehom. Z mozem sta
se na zaletku zveze pogovarjala predvsem
v anglescini, malo tudi v nemscini, zdaj pa
izklju¢no v slovenscini. Tudi z vsemi drugimi,
seveda, govori Ping le slovensko.

Naso dezelo je ez noc vzljubila, ceprav
ima pri delu kot tujka manj prednosti od
domacih ljudi. Glede tega, pripomni, smo
Slovenci precej togi. Po vrhu vsega so tu

Se razni zakoni, ki tujcem pri nas precej
zapletejo stvari, povezane s sklepanjem
poslov in podobnega. A ker je Ping po naravi
optimistka, verjame, da bodo razmere in
pogoji za delo tudi zanjo vedno lazji. Njena
otroka jo trenutno tako ali tako $e mocno
potrebujeta, kasneje, ko bosta malo zrasla, pa
bo cas tudi za njeno kariero.

Z DOBRO VOLJO JE VSE
MOGOCE!

Trenutno raje uziva v drobnih trenutkih z
druzino: v ljubek dom z moZzem rada vabita
svoje domace in prijatelje, ki jih pogostita tako
s slovenskimi kot tudi s kitajskimi dobrotami.
Ping rada pripravija riz, peceno zelenjavo in
pis¢anca, narezanega na drobne koscke, vsi
pa Se posebej obozujejo njeni specialiteti jing
jiang rou si, peceno svinjino s porom, in jiang
shao gie zi, pecene jaj¢evce v sojini omaki.
Rada jé tudi slovensko hrano. Se posebej
prisega na tastovo pis¢ancjo obaro, pa,
denimo, na krvavice s krompirjem in kislim
zeliem, ki jih odli¢no pripravi tasca. In ceprav
po naravi ni sladkosneda, obozuje bozanski
jaboleni zavitek mozeve stare mame Ivanke.
Ze kratek pogovor s Ping Su — njeno ime v
kitajscini pomeni vrsto tamkajsnje morske
trave, priimek pa je najlazje opisati z nasim
glagolom ‘zbuditi se’ — da slutiti, da ta mlada
Zena, mamica in poslovna zenska resni¢no
uziva v svojem novem zivljenjskem okolju.
Seveda ni vedno vse roznato, a z dobro voljo,
samozavestjo, odlocnostjo in neverjetno
prikupnostjo, s katero cloveku hitro zleze pod
kozo, lahko premika tudi morebitne ovire.
Predvsem pa jo naprej zene ljubezen, to
mocno gonilo, prav tisto, zaradi katere jo je
usoda privedla na son¢no stran Alp. Obcutiti
jo je tako v njenem odnosu do moza Matjaza
in do otrok, kot tudi do tasta in taSce ter vseh
drugih, ki so del njene nove druzine. In prav
zaradi tega je, kot rada poudari, v svoji novi
domovini naravnost srecna! %
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Skupinska fotograﬁﬁ%} 3
porocnega slavja Ping in
\" Matjaa, ko so se na Kupu
zbrali domadi in prijatelji s
Kitajske ter iz Slovenije.

Ping prihaja iz kitajskega
obmorskega mesta Beihai, ki
slovi tudi po praviji¢no lepih
plazah. Prav na eni od teh
sanjskih plaz je nastala tale
njuna porocna fotografija.

Ena od stvari, ki jo vsestranska Ping zelo rada,
predano in z veliko mero znanja pocne v svojem
Koticku za dame, je tudi licenje.

Mlada Kitajka, porocena s Slovencem, 3 : ;
e v s A Ping Su je svoje
je ocarana nad nasimi gorami in drugimi :

g : o : nove korenine
naravnimi lepotami, zato se z druzino radi ,

: i ; 2 uspesno pognala v
potepajo po razli¢nih koncih Slovenije. Slovenii
Tale fotografija je nastala med izletom ob I
Blejskem jezeru.



